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JONOJIHUTEJBHBIE CMBbICJIOBBIE HIOAHCBI
KAK KOTHUTUBHBII ®EHOMEH
A.B. Ky3nenoBa (Kutomup, YkpaunHa)

A.B. Ky3HenoBa. /IonoJiHUTeIbHbIE CMbICTI0BbIE HIOAHCHI KaK KOTHUTUBHbIN ¢eHoMeH. CTaThs
MOCBAIIEHA AaHANM3y JIOMOJHUTENBHBIX CMBICIIOBBIX HIOAHCOB B  XYJIOXKECTBEHHOM  OHCKypCe.
K paccMOTpeHUIo TEKCTONIMHTBUCTUYECKUX SIBJICHUH MPUMEHSIETCSI KOTHUTHBHBIN MOAXO01. JIOIONTHUTENbHBIE
CMBICJIOBBIE HIOAHCBHI TPAaKTYIOTCSI Kak OCOOBIH, IETEePMHHUPOBAHHBIH aBTOPCKOW WHTEHIHMEH BUJ
MMIUTMOUTHON peYH, MMEIONUI KOHIENTYaIbHYI0 TMPHPOIY, M JEKOIMPOBAaHHE KOTOPOTO MPEAToaraer
BOCHIPUSATHE CYMMAapHOTO CMBICTA JAPYTUX BUAOB MMIUIMIUTHOW pEYM JaHHOTO JUCKypCa: HEaTIO3MBHBIX
HaMEKOB, aJUTIO3WA M CHMBOJIOB. VcciemoBanne mpoBOAWTCA Ha Martepuaine Tekcta pomanHa C. AXxepH.
[Tokazano, 4TO co3gaHWe W JIEKOAMPOBAHME YKAa3aHHBIX BUIOB HMILTUIIUTHON pednd KOpPpEIupyeT
C KOTHUTUBHBIMH OTlepalusiMi. JleKoupoBaHKEe TOTIOIHUTENLHBIX CMBICIIOBBIX HIOAHCOB IMPOUCXONT B JIBa
dTama W TPEAToyiaraeT ICHCTBHE KOTHUTHUBHBIX OTEpAIfii, OCHOBHBIMH W3 KOTOPBIX SIBIISIIOTCSI OTEpaIiy
crierUKaIK U TePCIEKTHBH3AINH.

KnwueBble cJ0Ba: IONMOTHUTEIHHBIC CMBICIIOBBIE HIOAHCHI, UMIUIUITUTHAS pPEYb, WMIUIMIIUTHEIN
CMBICTI, KOTHUTHBHAS OTepalsi, KOHIENTyalbHasl IPUPOAA.

I'.B. Ky3HenoBa. JlogaTkoBi cMHCJIOBi HI0OaHCH IK KOTHITUBHUH (peHOMeH. CTaTTs MpHUCBSIYCHA
aHaNi3y JOMATKOBHX CMHCIIOBMX HIOAHCIB Y XYHOXXHBOMY AMCKYpCi. JIst po3mIsmy TEKCTONIHTBICTHYHHX
SIBUIL[ 3aCTOCOBYEThCS KOTHITUBHUE mifaxin. J[0laTKOBI CMHUCIIOBI HIOAHCH PO3YyMIIOTBHCSI SIK OCOOJIMBUH,
JICTCPMIHOBAHUIN aBTOPCHKOKO IHTEHINEIO BHUJ IMILTIIIUTHOTO MOBJICHHS, 10 MAa€ KOHIENTYAIbHY MPUPOY
W JeKOAyBaHHS SKOTO Iepeadadae COpUHHATTS CyMapHOTO CMHUCIY iHIIMX BHJIB IMIDTIIUTHOTO MOBJICHHS
JIAHOTO JIMCKYPCY: HEATO3MBHUX HATSKIB, alr03id Ta cMMBOIIB. JloCTi/DKEHHSI IPOBOUTHCS HA MaTepiaii
tekcty pomany C. AxepH. [lokazaHo, 10 CTBOpPEHHS i JICKOJIyBaHHS BKa3aHUX BHUJIB IMILTII[UTHOTO
MOBJICHHSI KOPENIOE 3 KOTHITHBHMMHU oOrllepamisMu. JleKoqyBaHHS JOAAaTKOBUX CMHCIOBHX HIOQHCIB
BiIOYBa€ThCsl y JIBa €TamM W mependadae [il0 KOTHITUBHUX OIepalliii, OCHOBHUMH 3 SIKUX € OIlepaii
crierudikalii i nepcrneKkTusizaiii.

KarouoBi cioBa: 10JaTKOBI CMMCIIOBI HIOAQHCH, IMIIIILMTHE MOBJICHHS, IMILUTIUTHUA CMUCI,
KOTHITHBHA OTlepallis, KOHIIETITyajabHa MPUPOJIa.

G.V. Kuznyetsova. Additional sense nuances as a cognitive phenomenon. The article introduces
the analysis of additional sense nuances in a belles-lettres discourse. Cognitive approach is used to studying
the phenomena of text-linguistics. Additional sense nuances are treated as a separate kind of implicit speech,
which is determined by the author’s intention and is conceptual in its nature. Its decoding presupposes the
anticipation of accumulated sense of other types of implicit speech in the discourse: non-alusive hints,
allusions, and symbols. The study is conducted on the material of the text of C. Ahern’s novel. It is shown
that the creation and decoding of implicit speech kinds mentioned correlates with cognitive operations. The
decoding of additional speech nuances takes two stages and rests on cognitive operations, the basic of them
being the operations of specificity and perspective.

Key words: additiona sense nuances, cognitive operation, concept nature, implicit speech, implicit sense.

1. BBenenue
JIOTIOJTHUTENIbHBIE  CMBICIIOBBIE  HIOAHCHI PACCMATPHUBAIOTCS KaK OJWH W3  BHJIOB
VMMIUTUIUTHON peyu, KaK sIBJIEHUE CKPBITON MparMajluHIBUCTHKHU, MOCKOJIBKY JIJIsi HIOAHCOB
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CMBIC/Ia XapaKTepHO OTCYTCTBHE€ YETKUX CTPYKTYPHBIX KPUTEPHUEB BBIWICHEHHS
[MacnennukoBa 1999; MatseeBa u ap. 2009] B tekcte, koTopsii Beien 3a M. ITupor
[[Tupor 2015: 182] TpakTyeTcs B JaHHOM paboTe Kak ¢popma pUKcaluu IUCKypca, B HAIlIEM
cilydae XyJI0)KeCTBEHHOro quckypca. Hegocrarounas W3yd4eHHOCTh CMBICIOBBIX TEKCTOBBIX
HIOAHCOB, & TaK)K€ 3HAYUTENIbHBIH MHTEpPEC K SIBJICHHSIM MParMacTUIUCTUKH, B YaCTHOCTH
K WX KOHIENTYaThbHOW pENpe3eHTallud W KOTHUTWUBHOW TMPUPOJE, OINPEICISIOT
AKTYaJbHOCTb  [PEJIaraéMOro  HCCIEJOBaHUS, O0BEKTOM KOTOPOrO  SIBJISIOTCS
KOTHUTUBHBIE OCOOEHHOCTH CO3JaHUSl JIOMOJHUTEIBHBIX CMBICIOBBIX HIOAHCOB B CBETE
MIPOSIBJICHHS] KOTHUTUBHBIX TporieccoB. Ilpeamer uccienoBaHus MOXHO OMPENEITUTh Kak
COBOKYIMHOCTh ~ HOMHHAHTEM, BepOaimbHO (HO  HENpsIMO) WIM  HMIUTUIIUTHO
AKTYIM3UPYIOIIUX JOTOTHUTENbHBIE CMBICIIOBBIE HIOAHCHI B BUJIE TEKCTOBBIX KOHIICTITOB, a
neJib MOXKHO TPEJICTABUTh KaK aHAM3 TEKCTOBOW 3HAYMMOCTH M MPArMaTUYECKON poiu
ATUX KOHIENTOB B CBETE MX KOTHUTUBHOH cymHOCTU. MaTepHuaJsioM ISl CTaThU MOCTYKUT

TekcT pomana “A Place Called Here” (S. Ahern).

2. IlocTaHoBKa NP00.J1eMbl

[IparmacTuincTHYECKOE MOHATHE JONOJHUTENIBHBIX CMBICIOBBIX HIOAHCOB (Janee —
JICH) uzy4aetcs B OAHOM PAIY C SBICHUSIMHU «Pa3MBITOCTH», HEUYETKOCTU niepudepuitHon
YacTW 3HAUeHUs TMOHATHA (KOHIENTa), KOTOpOE TMPUBOJAUT K CBOECOOpa3ZHOMY
«pacCTSATUBAaHUIO», YBEIUYEHUIO O00BbEMa MOHATHS M IO3BOJISIET MHCIIOJIB30BaTh TaKYyIO
pEUEBYIO €AUMHUILY Ul HA3bIBAHMS SIBJICHUSA, KOTOPOMY B JaHHBIM MOMEHT B JaHHOM SI3bIKE
TPYAHO WJIM HEBO3MOXHO Halth Ha3BaHnue [MareeBa 2003a], 10 ectp JICH
paccMaTpUBAIOTCS KaK OCOOBIM THUI WMIUIMIUTHOTO CMBICIA, KOTOPBIH HE BBIPAXKEH
BepOaJbHO, HO MPHUCYTCTBYET B TKaHM TEKCTa (B HAIIeM ciy4yae, XYA0KECTBEHHOTO)
U MOXET JI€KOJAUPOBATHCS PELIMITMEHTOM-UYUTATEIIEM.

[Muonepom B wu3yuenun JICH sBnsercs I'.I. MarBeeBa, B paboTax KOTOpOii
chopMyIUpOBaHbl ~ OCHOBHbIE  TNPHUHIMIBI  BBIJCICHUS W HMCCIEAOBAaHUS  ITOTO
WHTEPECHEMIIET0 M MAaJOU3YYEHHOIO sBIEHUA. OCHOBHBIM MCXOJSIIUM IOCTYJATOM
TEOPHM UCCIIEN0BATENsl MOXHO Ha3BaTh MMILIMKATypsl I'.II. I'paiica, KOTOpBIE MO3BOJISAIOT
rOBOPAILIEMY BOILUIOTUTh CBO€ KOMMYHUKAaTUBHOE HaMepeHue, He nmpuderast K BepOaJbHOMY
BBIPQXEHHUIO TOTO, YTO MOHMUMAETCSl PEIUITUEHTOM M3 OOIIETO CMBICNIa BhICKa3bIBaHUs. Kak
ykaspiBaeT [.I'. MarBeeBa, 3HAUMTENbHAs 4YacTh NOHUMAaHUSA CBS3aHA HE C SA3BIKOBBIMU
IIpaBUJIaMH, HPUNKCHIBAIOIIMMY TMPEJIOKEHNIO OIPEACIICHHOE 3HAYEHWE Ha OCHOBE
3HaYCHMs] €ro KOMIIOHEHTOB, HO C Halled CHOCOOHOCTBIO JeNaTh 3aKIOYEHHs O
JIEWCTBUTEIPHOM HAMEPEHHU TOBOPSINEro, HE COBHAJNAIOMIEM C TeM, YTO OYKBAaJIbHO UM
«roBoputcs» [MateeeBa u ap. 2009]. B cuny cBOEro 3HaYMTEIBbHOIO BBIPA3UTEIBLHOIO
MOTEHIMaNa, OTCYTCTBUS (POPMABbHBIX KPUTEPHEB BBIACICHUS W KOTHUTUBHOM MPUPOIIBI
CO3/1aHUsl W BOCHPUATHUS (KOTOpas MPAKTUYECKH BCETAA OIIYIIajJach MHTYUTHBHO, HO HE
MOJTy4YrIIa JOCTATOYHOTO OOOCHOBAHUS M OCBELICHHS 10 CHX TOp), UMIUTUIIUTHBIE 3HAYEHUS
Y CMBICJIBI B PEUEBBIX IIPOU3BEACHUAX U3yUaJUCh HEOJHOKPATHO HA MaTepuaje HECKOIbKUX
sa3bIKOB [Hamp., McaeBa 1996; MacnennukoBa 1999; Boponymkuna 2014]. Cnemyer
OTMETHUTH OTCYTCTBUE €IMHON TPAKTOBKH MOHATHS UMIUIMIIMTHOIO 3HAYEHUS KaK TaKOBOIO,
a TaKKe OTCYTCTBHE TMOMNBITOK KJIACCH(UIMPOBATH WM CHCTEMaTH3UPOBATH pPEUYCBBIC
aKTyaJIM3alliyl  TaKoro 3HAuYeHWss 10  HMH(OPMAIMOHHO-CMBICIOBOMY  IPUHIIMITY
[Boponymiknna 2014] BBUIy UX BbIILIEYKa3aHHOW pPa3MBITOCTH U HEYETKOCTH. B Ha3BaHHBIX
paboTax paccMaTpUBaeMbleé HMIUTUIUTHBIE (YaCTO HA3bIBAEMBIE CKPBITBIMH) CMBICIBI
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MMOHUMAIOTCA JIOCTATOYHO IMUPOKO: HAYMHAS OT MEXaHW3Ma CO3JaHus MeTadopbl
70 CKPBITBIX CMBICJIOB OOJBIIUX COOOIIEHWH U TIENBIX TEKCTOB, OJHAKO TaKas
paclMpuTeNbHasl TPAKTOBKA MPEICTABISETCS HEOINPABAAHHOM, TaK KaK B TAaKOM Clly4yae
MeTadopuzanus, KOHHOTAllU¥,  TEKCTOBbIE  TMPECYNMO3UINM W  HUMIUIMKALHH,
OCHOBBIBAIOIIMECS HA JEKOAUPOBAHUU JIIOOBIX HOMHHAHTEM, PacCMATPUBAIOTCS B OJHOM
pany. llpencraBnsiercsi, 4TO WM3JI0KEHHBIM HUXKE aHAIW3 M €ro pPe3ysbTaThl IMOCIYXKaT
JI0Ka3aTeILCTBOM HECKOJIBKO MHOTO IMOX0/1a K U3YUSHUIO MTPOOIIEMBI.

3. U3/10:keHHe OCHOBHOI0 MaTepuaJsia

[lonumanue JICH kak onHOro M3 BHMJIOB HMMIUIMLUTHOTO CMBICIA OCHOBBIBAETCA
Ha TpakToBke [.I. MaTBeeBoil u ee mocienoBaTeNei (XOTS XYAOKECTBEHHBIH TEKCT Kak
dbopma pukcanuu Xym0KECTBEHHOTO JUCKypca MOKa HE BXOIUT B KPYr MHTEPECOB ITOM
JIMHTBUCTUYECKOM IIKOJIBI), OJHAKO IMPEACTABIIIETCS 11eJIeCO00pa3HbIM OCTAHOBUTHCS
Ha Baxdeimem cBoiictBe [ICH, B oTHomIeHHE KOTOpOro B paboTax ATOW IIKOJIBI
HaOII0AaeTCsl HEKOTOPOE MpOoTHUBOpeune. Peus naetr 06 0CO3HaHHOCTU WJIM HEOCO3HAHHOCTH
JICH kak oropaButeneMm, Tak M Tojy4yaTeneM cooOmienus. Tak, B paborax 3ToH
JUHTBUCTUYECKOM  IIKOJBI ~ HEOJHOKPATHO  MOJYEPKUBACTCSA, UTO  COACpNKAHUEM
MParMalMHIBUCTHYCCKUX €JIMHUIl B CKPBITOH MPAarMaJIMHTBUCTHKE SIBIISIIOTCS HIOAHCHI
CMBICIIA, a2 (POPMOM X aKTyaJM3aIMH BBICTYNAIOT PEUEBBIE CUTHAJBI, T.€. TPAMMATHYECCKHE
U TEKCTyallbHbIe (DOPMBI, OTpa)kaloU[Me MAIWHAIBHYIO aKTyalu3alii0 aBTOPOM CBOUX
CKPBITBIX WMHTEHIIMA Ha HEOCO3HABa€MOM YPOBHE B MPOIIECCE OCYIIECTBICHHS] PEUEBOTO
noctynka [MatseeBa u ap. 2009: 74; MarseeBa 2003, a taxxe ['anosta 2013; Camapuna,
[Toxnme6ouna 2013]. OgHAKO 3TH K€ CKPBITBIC CMBICIBI BBICTYITAIOT CPEJICTBOM Peallh3aIluu
TaKTHKHA CKPBITOTO pEYEBOTO  BO3JACWUCTBHS, B pe3ylbTaTeé BO3HUKAET BOMPOC
00 OCO3HAHHOCTH TaKOTO BO3JEHCTBUS M TaKoW TakTukH. lIperncraBnsercs, 4To ymecTHee
rOBOPUTH 00 OTCYTCTBMM aHaJM3a MPU BHIOOPE aBTOPOM KOHKPETHBIX PEUEBBIX MoOJEeit
U SI3BIKOBBIX CPEJCTB JIJISl BBIPAKEHHSI CBOMX MBICIEH, OJHAKO OCO3HAHHOCTh WHTEHITUI
OUYEBHJIHA, JOCTATOYHO BCIIOMHHUTH HM3BECTHOE BbICKasbiBanwe P. brmakapa o ToMm, 4ro
y aBTOpa BCErJa €CTh BHIOOP SI3BIKOBBIX €IUHUIL AJI BHIPAXKEHHUSI HEKOETO CMBICHA, U ATOT
BbIOOp HuUKorna He ObiBaeT ciaydyaeH [bmakap 1987: 92], unbsiMu cioBamu, Takoi BbIOOp
BCerJa OCO3HAH M HEOOXOIUMO TpEIoaraeT HaMepeHue aBTopa. boiee 0060CHOBaHHOM
MpeACTaBIgeTCS TOuKa 3peHus A.A. MacneHHUKOBOH, COTJIACHO KOTOPOW HEOCO3HAHHBIM
U o0nmajgarouuM HU3KOM (MM HYIEBOW) CTENEHbIO MHTEHIIMU SBISETCS BBIOOD
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIUH, KOTOPBIE HMEIOT CKpPBITOE JOMOJHUTEIBHOE 3HAYEHUE,
TOTJa Kak BBIOOp JIEKCMKOHA, PEUeBhIX OOpa3loB W KOMITO3WIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH
B XYZI0’KECTBEHHOM TEKCTE BCET/la OCO3HAH M MHTEHLIMOHANIeH [Maciennukosa 1999: 6].

Takas Touka 3peHUs paslenseTcs B Hacrosued pabote, crnemoatenbHo, JICH
MOHUMAIOTCA KaK 0COOBIN BUJ] UMIUIMIIMTHOTO CMBIC/IA U UMIUTULIIUTHON peuu, XapaKTepHBIi
JUTSI XYTOKECTBEHHOTO JUCKYpCa, KOTOPHIA HE HAXOIUT HETOCPEACTBEHHON aKTyalnu3aIiuu
MOCPEJICTBOM ~ BepOajgbHO  TPEACTAaBIECHHBIX B  TEKCT€ HOMHHAHTEMaM, HMEET
KOHLIETITYaJIbHYIO MPUPOJY U 3aHUMAET HaWBBICUIYIO, CMBICIOOPTaHU3YIOMIYIO IMO3UIINIO
B pSAy APYTUX BHUAOB HMMILUTUIIUTHON pedyd XyHO0>KECTBEHHOIrO JUCKypca. B uucne BUIOB
WMITUTUITUTHOM pPEYH PACCMATPUBAIOTCS TEKCTOBBIE CHUMBOJIBI, HaMEKH (B TOM YHCIE
QJTIO3MH), BBICKA3bIBaHUS C TpaHCcHOpMHpOBaHHBIMH HAMOMaMu u cobctBenHo JICH
[Kuznyetsova 2015: 93]. Co3nanre ICH paccmarpuBaeTcsi Kak pedeBasi TAKTHKA CKPBITOTO
BO3JICHCTBMSI aBTOpa Ha ajpecaT, KOTOpas aKTyaJlU3UpyeTcs aBTOPOM-aJpecaTroM
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U JEKOJUPYETCS] UYUTATENEeM-PELUIIMEHTOM MIHOBEHHO, OJHOBPEMEHHO C BOCHPUSITHEM
BepOaIbHO BBIPAXEHHOTO CMBICTA TEKCTA, IPUUYEM JIJISl YATATEIISI-PEIIMITACHTA BOCIIPHSITHE
n nexkoguposanue JICH mpoucxoguT Heoco3HaHHO. B KOHKpETHON pedyeBOil cuUTyaluu
pELUUNUEHT-UUTAaTelb B IMPOLIECCE UTEHHMs] TEKCTa IOJCO3HATEIbHO HaKaIllJuBaeT
JIOCTaTOYHO MHOTOYHMCIIEHHBIE M pa3HooOpa3Hble peueBble curHaibl JJCH, Bocmpunumas
TakuM 00pa3oM CKpBIThIC MHTCHIIUHU ajpecara-aBTopa. MOXXHO BCIIOMHUTH BBICKA3bIBAHUS
B.M. Tenus, xoropas ropopujia O JONOJHUTEIBHBIX CMBICIAX KaK O KOHHOTAaTHBHBIX
3JIEMEHTAaX B COCTaBe CMbICIOBOM cymHocTtu [Tenus 1986: 236]; peanusysach TOJBKO
B TEKCTe/ NIHUCKypCe, OHM HE€ MOTYT COOTHOCUTBHCS CO 3HAYEHHEM WM KOMIIOHEHTOM
3HAYCHUS KaKOW-THOO OTAEIBbHON S3BIKOBOW eaWHMIBL. [l03TOMY HMIKE MpeasiaraeTcs
MOMnbITKa mNokas3aTh, uto JCH BBIIENAIOTCA HAa OCHOBE COOTHOILIEHHS U CMBICIOBOTO
B3aUMOJICUCTBUSL JIPYTMX, YacTO BCE€X KOMIIOHEHTOB JHCKypCa, aKTYalU3UPYIOLIUX
MMIUTUUTHBIA CMBICI.

Paccmotpum ocobennoctu co3nanus JICH B tekcre pomana “A Place Called Here”
(C. Ahern) [Ahern 2007]. T'maBHbIi TEpCOHAX pOMaHa, MOJIOJAs KEHIIWHA 10 MMEHH
Conpmu lopTT, ¢ nercTBa HpOSBISET HEOOBIYHO CHUIIBHOE OECHOKOWCTBO MO TOBOAY
MIPOMABIIKX BEIIEel: OJTHOTO HOCKAa MOCJE CTUPKU B CTUPAIBbHON MalllMHE, 3aBaJIMBIIETOCS
KyJa-TO KapaHJamia WIA OJIOKHOTa, CTapOro MrpYIIEYHOTO MEIBEKOHKA IMOCIE TOE3JKH.
becrnokolicTBO HACTOJNBKO cHIIbHOE, 4TO COHIM B TOHMCKaX OYKBAJIBHO TEPEBOpPAYMBACT
BBEpPX JHOM BECh JIOM M IMpPUBJEKAeT K mouckam poaurtenei. Pogurenn CiHam o4deHb
BOJHYIOTCSI 32 CBOIO JI0Yb M MPHUOETaloT K MOMOIIM IIKOJBHOTO TICHXOJOra, KOTOPBIi
paboTaer ¢ IeBOYKON 10 CaMOTO OKOHYaHUS €0 mKoibl. [locie mkonbl CoHIM HauWHAET
paboTaTh B UPJAHICKOW TIONUIEHCKOW CIIy)KO€ I10 PO3BICKY WCUC3HYBIIHUX JIFOJICH.
OpHaxapl yTpoM, TiEepe] BCTpedei ¢ OJHUM U3 KIMEHTOB, CoHAM OeXUT Ha OOBIYHYIO
YTPEHHIOIO MPOOEKKY M HEOXKUAAHHO IOMANAaeT B HE3HAKOMBIN JieC, OTKyJa HE MOXKET
HalWTU JOPOTY Ha3al; OHA OKAa3bIBAETCS KaK Obl B IMapajyieIbHOM MHUpE, Kyla MONajaroT
WCYE3HYBIIUE JIIOAW W TPOMABIINE BEIIU, B MECTE, TJe BIIOJHE MOXHO JKHUTh, paboOTaTh,
CO3/1aBaTh CEMbH, HO OTKY/1a HEJIb3 BEPHYTHCS B peasibHbIM Mup. Kpome Toro, B 3TOM MUpe
HUKTO HHUYEro He Tepser. B sToM Mmecte (koTopoe HazbiBaercs “Here”) OGecrnokoicTBO
octaBisieT CoHAU BOEPBBIE 32 MHOTO JIET, XOTS TaM JJIsl HE€ MHOTO€ YIAMBHUTENIbHO. Hepes
HECKOJIbKO JHeW CoHIM HEOXHJAAHHO TepseT dYachl, HE HAXOJAUT HUX M IOHHUMAET,
YTO MOJIyYWJIa 3HAK TOr0, YTO UMEHHO OHA MOXET BEPHYTHCS B PEAJIbHBIA MUP, YTO BCKOPE
Y IPOUCXOJIUT.

Jns mokasza KOHHenTyalbHBIX 3TanmoB co3fanus JICH maHHOTO Xy/I0XKECTBEHHOTO
IMICKypca TeNeco00pa3HO OCTAHOBUTHCS Ha €r0 XYHAOKECTBEHHBIX KOHIICTITAX, KOTOPEIE,
KaK YKa3bIBa€TCS B JIMHTBHUCTHYECKHX pabOTax Mo ATOW TeMaTHKE, MMEIOT MEHTalbHBIN
XapakTep, XapaKTepHU3yloTCs JAMHAMUYHOCTBIO M OoNblIed dYacTbio BepOaIbHOU
penpesentanueit [Bopkaue 2003; JlaBumrok 2014: 87], a Takke MCHUXOJIOTHUYECKON
CJIOKHOCTBIO, PaCILIBIBYATOCTBIO, XYJ0’KECTBEHHOW aCCOLMATUBHOCTBIO MW  COJEpKaT
3HAUUTEIBLHYIO YacTh HeBepOanmu3zoBaHnHHOW uHbopmarmu [JlembsakoB 2001; J[eMbsHKOB
2007; Hixonoa 2008; ITomoma 2007; PamsieBchka 2010; Illepuenko 2006]. Anamu3
KOHIIENTOB JIAHHOTO XYAOKECTBEHHOIO0 JUCKypCa OCYILECTBISETCA C NPUMEHEHHUEM
JJIEMEHTOB METOJUKH HWJSHTU(UKAIIMN KOHIIENTOB, mpemioxkenHor B.I. HukoHnoBoit
[HixonoBa 2008; Hikonosa 2011]. [leHTpalbHBI CMBICII METOJMKH COCTOUT B BBIICIICHUN
13 KJITI0YEBBIX (PparMEHTOB TEMAaTHUYECKUH JTMHUI, B KOTOPBIX, B CBOIO OYEPE/Ib, BHIICISICTCS
TeMaTU4yecKasl TOMUHAHTa, MPEJACTABICHHAs] TEMAaTUYECKUM CJIOBOM, a TAaK)KE€ CMBICIOBbIE
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PEIATHI. Ha ocHOBaHMM TeMaTHYECKHX CIOB IPOUCXOAUT ONPEACIICHUC XYIO0KCCTBCHHBIX
KOHIICTITOB, BepOATM30BaHHBIX B JTHUX ¢parmeHnTax. [lpm anammse coszmanms JICH
HUCIIOJIB3YIOTCA JBJICMCHTBI MCTOAUKHU MCTAOIMMUCAHUSA (EM KaTaHOBCKaH), MCTOIUKHN
KOTHUTUBHO-3MOTHMBHOro aHainu3a (M. bepk), a Takxke Hama MeTOAMKAa IOCTPOCHUS
ACCOLMMAaTUBHBIX LECIIOYECK, COCTOAIINX N3 KOTHUTUBHBIX IHaFOB-YMOSaKHIOquI/Iﬁ.

KoHuenryansHOoe IpOCTPaHCTBO aHAIM3UPYEMOIO AMCKYpca OpPraHM30BaHO BOKPYT
SKCIUIMIIUTHO BbIpaXeHHBIX KitoueBbiXx KoHuentoB [IPOITAJKA/MISSING THING
(PERSON), TTOMCK/SEARCH, HAXOXJIEHUE/FINDING. DTH KOHIIENTHI 00pa3yroT
OIHY TCMATUYCCKYIO JIMHUIO U Bep6am/13y10Tc;[ MNOoCPEACTBOM PpPA3JIMYHBIX HOMHUHAHTCM,
XOTS ISl ONMKMCBIBAEMOTO JIUCKypCa XapaKTEPHO HEOOJBIIOEe pa3HOOOpa3ue HOMHUHAHTEM.
Tak, konment [TPOITAYKA/MISSING THING (PERSON) uaeHTUGHIMPYETCS CACTYOIIUM
obOpazom:

e [IPOITAXKA — OTO HECYHACTBE: she was Jenny-May Butler, the sweet missing girl
from the nice family who cried on the nine o’clock news every night [Ahern: 2]. She
was never found — not her body, not a trace of her; it was as though she had
disappeared into thin air [Ahern: 3].It disturbed me that frequently my missing
possessions were nowhere to be found [ Ahern: 4].

e [IPOITAXKA — DTO ITPUBBIYKA/KAIIPU3: | disappear regularly, | lose contact
regularly, no one checks on me and | like it this way [ Ahern: 23] .This was the longest
search Jack had ever endured and he wished his brother would come out of his finding
place now, show himself with that proud smile and end the game [ Ahern: 39] .
Konnent [TIOMCK/SEARCH o0HapyXHBaeT Takue JUCKYPCHBIC HICHTH(PUKAIINN:

e TIOUCK — OTO ITPODECCHUS: I'm in the business of searching and | know how it
works [Ahern: 23]. “] run a missing persons agency, Bobby.” [Ahern: 310].

e [IOUCK - DTO XXHU3HEHHASI HEOBXOJMMOCTb:When my favourite pair of
socks went missing | turned the house upside down while my worries parents looked
on, not knowing what to do [Ahern: 4]. | felt for my wrist to check the time and
remembered again my watch was gone. My heart started to pound as it always did
when something of mine was missing. | would immediately become restless and ache to
start looking. My hunts were like an addiction, the feeling pre-search like craving
[Ahern: 245].

Konnenr HAXOXJIEHUE/FINDING onpenensieTcst B AHCKypce TaAKHM 00pa3oMm:

e HAXOXJEHUE — 3TO XU3HEHHASA LEJIb: They disappeared during a school
camping trip in the sixties and were never found. But there they were now, older, wiser
and their innocence lost. | had found them [Ahern: 56]. But | had a passion to just
find. Finding this place was just one big answer to a life-long question that had caused
me to sacrifice everything [ Ahern: 122] .

Hpe,Z[CTaBJ'ICHHBIe (bpal"MeHTBI MMOKa3bIBAIOT, YTO XYJAOKCCTBCHHbLIC KOHICUITHI JAHHOT'O
AUCKYpCa HC XapaKTCPUIYIOTCA 3HAYUTEIHLHOU BapUAaTHUBHOCTBIO CMBICIIOBBIX PCIIATUBOB-
acconyanuii. ITO CBHUJETEIbCTBYET O BIIOJIHE OIPEICICHHOW WHTEHIIMM aBTopa:
CKOHIICHTPUPOBATb BHHUMAHHUC YUTATCIIA HaA OHIPCACICHHLBIM 06p8.30M OpraHU30BaHHOM
CMBICJIC, TCEM CaMbIM 3allporpaMMupOBaB 0COOECHHOCTA YMTATEILCKOTO IMOHUMAHMUSA
U HUHTCPIPETALHU. Brmonme O4YCBHUIHO, 4YTO BBIACJICHHBIC KOHICITBI HaXOAATCA
B aCCOIIMAaTHUBHO-CMBICJIOBOM CBSA3U MEXIy coOoi. IlpuHuMas BO BHHMaHHE BBICOKYIO
MMOBTOPSIEMOCTh BepOAIM3aIUU JTAHHBIX KOHIICTITOB B TUCKYpCE (Ha HEKOTOPBIX CTPaHHUIIAX
aktyanu3aius kouienta I[IPOITAXKA/MISSING THING (PERSON) npoxomutr mo 8;
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CpemHsisi 4YacTOTHOCTh — 1,5 aKTyanw3ali Ha CTpaHMILY; AaKTyajlu3alus KOHIIETITa
I[NOUCK/SEARCH — nmo 5; cpemnss wactotHOCTh — 0,7 aKkTyanm3anwii Ha CTpaHHMILY),
y PELUIIUEHTa YUTATeNsd CO3/AaeTCsl BIEYaTICHUE, YTO UHTEHIUSI aBTOpa MpEAENbHO SICHA.
[Tucatens xoueT cKaszaTh, 4YTO Ui TIEPCOHAKAa HAWBBICIIUM CYACTBEM  SIBIISICTCS
HaXOXJICHUE MeCTa, TJIe HaXOIATCS HWCYE3HYBIIHE OO W Bemu. OIHAKO BOCIPHSITHE
CMBICJIOB JHCKypca B 1ejaoM oOHapyxuBaeT Haimuuue JJCH: moctukeHue CToib sKeTaHHOU
nemu npuHocut jumb MJIJTIO3UIO CHACTDBS, koropoe obopaunBaeTcs sl EpPCOHAXKA
(Conan lopTT) rmybokoii nevyanbio, Beb caMmble OMU3KUE i 01U (POIUTENH, TIOOUMBII
YeJI0BEK) el He BEpSIT, BCE TaK JK€ CUMTasl, 4TO JIEBYIIKa HEMHOTO HE B cele.

Cozpanue ykazanHoro JICH moxxHO pasnmenuth Ha aBa dtama. Ha mepBom srtame
MIPOUCXOJMUT BOCIPHUITHE TAKUX BUIOB UMILTUIIUTHON PEeUH, aKTyaIM3UPOBAHHBIX B TAHHOM
IUCKypce, Kak HEaJUIIO3UBHbIE HAMEKH, aJUIIO3MM W CHMBOJIBI, B HX CMBICIOBOM
B3aMMOJCHCTBUMA. Bocmpusitue BceX HOMHHAHTEM, KOTOpPbIE aKTYaIM3HPYIOT WX,
BO30YXTaeT MEeJbId pajJ Pa3IUYHbIX acCOIMANNN, KOTOpPBhIC HAKAIUTUBAIOTCS IO Mepe
pa3BopauMBaHUs TKaHW TeKcTa. MHTeprperanus peHUNHUEHTOM-UUTATENIEM CMBICIIOB,
BBIPOKECHHBIX aBTOPOM, 3IKIETCS HA BOCHPHUSATHU YHTATEIEM KOTHUTHUBHBIX OIepalui,
JNCHCTBYIONIMX TIPH CO3JAHUM O3THUX CMBICIIOB aBTOPOM. OTH OIEPaldd BIIEPBBIC
oOocHOBaHBI M omucaHbl B pabortax P. Jlamekepa [Langacker 1990; Langacker 2008:
55—-84 u np.]

1. PaccMmoTpum HamMeKkH, KOTOPBIE COJIEpKATCsl B ONKMcaHuu oTHouleHui [[xeka (6pata
koToporo uiieT CIaHAN) U ero AeByIKu [ mopuu:

Gloria, his girlfriend of eight years, always sept. She had slept soundly through the

entire year of Jack’s horrid nightmare, and still she dreamed. Still she had hopes for

tomorrow. She had fallen into a deep sleep after hours spent at the garda station, the
first day they worried about not hearing from Donald after four days of silence. She

dept after the gardai had spent the day searching the river for his body [ Ahern: 31].

MHOTrOKpaTHOCTh TEMaTHYECKOTO IIOBTOpa B TPHUBEIACHHOM BbIlIE (parMeHTe
(4acTOTHOCTH BepOaTbHBIX akTyanu3aTopoB nmoBTopa konuenrta COH/SLEEP cocrasmsiet 12
B TIpejeNiaX JABYX CTPAHMIl TEKCTa TPH HE3HAYUTEIBHOW JIEKCUYCCKOW BapHATUBHOCTH
Y CHHTAaKCUYECKOM Mapajuien3Me), yrnorpedieHne moJ00HbIX aKTyalu3aTOPOB KOHIENTA
COH/SLEEP mo Bceil TkaHu TUCKypca, a TaKXKE CMBICIOBOH KOHTPAcT ¢ (pparMeHTaMu
TEKCTa, ONUChIBAIOIIMMU TOCTynKu J[eka B ToT ke nepuo (He had stayed awake at nights
looking through maps, rereading reports, double-checking times... Jack’s horrid
nightmare) co3garor 3GGEeKTUBHBI HaMEK, KOTOPBIH  aKTyalU3UPyeT  KOHIIEIT
OTCYTCTBHUE ITOHUMAHUM A/ LACK OF UNDERSTANDING.

B acnekTe KOTHUTHBHBIX Olepaiuil AJis TOJIKOBAaHUsS MPUBEICHHBIX BBIIIE HAMEKOB
HaOOJIBIIIAsT POJIh PUHALICKHUT (hokycupoBanmio (‘focusing’ mo P. JIsnekepy), OCHOBHBIM
CPEICTBOM BepOamu3alii TPHU OTOM SIBIISIETCS TEMAaTHYECKUH TIOBTOpP, KOTOPBIA
BO B3aMMOJICHCTBHH C HIMPOKHM KOHTEKCTOM o0ecreuyrnBacT BbliaejdeHue (‘prominence’
no P. JIsHekepy), 1 HAMEK TakuM o0pa3oM (PYHKIMOHUPYET KaK KOTHUTHBHasl (uUrypa Ha
¢doHe TekcTa.

DTOT K€ KOHIENT aKTyalnu3yeTcs BO (parMeHTax TEKCTA, MOCBSIICHHBIX OTHOIIECHUIO
ponuteneit Conau K ee cTpanHocTsM. Hanmpumep:

| didn’t have a bad relationship with my parents. ... Ever since I was ten they had

tiptoed around me, watched me warily. They had pretend conversations and false

laughs that echoed around the house. They would try to distract me, create an ease
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and normality in the atmosphere, but | knew that they were doing it and why, and it

only made me awar e that something was wrong [ Ahern: 12].

I think that’s the moment I began to hate seeing myself in their eyes, and unfortunately

it was the beginning of my didlike of being in their company [ Ahern: 59].

WNurepnperannsi HaMEKOB 3/1eCh OCHOBBIBAETCS HA  IOHIATOBBIX  IEMOYKaX
ymo3zakitoueHuit: 1) Ponurtenu oTHOCHIIMCH K qouepu OepexHO, HO HaCTOPOKeHHO > OHuU
NBITAJIUCh HMCKYCCTBCHHO IMPHUBECTHU CUTYAllUIO K HOPMC > POI[I/ITCJII/I HE 3HaJIu, B 4EM
[IPUYMHA CTPAHHOCTHU UX Jo4epH. 2) CaHau 4yBCTBOBAJA pacTEPsIHHOCTh poauTeneil > Ona
cTpajaja OT UX OECHOMOIIHOCTH B 3TOH cuTyauuu > OHa BuAena, YyTo HE Hainer
MOHUMaHUsl y poauTenerd. Takhe [EeNnOoYKd YMO3AKIIYEHHH  pa3BOPAYMBAKOTCS
B MEHTAJIbHOHN /EATENbHOCTH YUTATENA-PELUIIUEHTA U3-32 HEKOHTPOJIUPYEMBIX YHTATENIEM
KOTHUTUBHBIX OCOOEHHOCTSIX CJIOBECHBIX accOLMalui, KOTOpbIE, IO CBUACTEIbCTBY
uccienoBarenei, BO3HHKAIOT Yepe3 CO3HATENIbHO OpPUEHTUPOBAHHBIE pPACIO3HABaHUS,
OTHPAIOIINECS HA aKCHOJIOTUYECKHE, JJOTUICCKHE WIIH/M SMOTHBHBIE OPUEHTHPHI, KOTOPHIC
MOTYyT OBbITh BbIpakeHbl 4epe3 moustus [Santos 2010]. IlpencraBnsiercsi, 4TO HapPSIY
¢ (oKycHpOBaHMEM TPAKTOBKAa HAMEKOB 3/I€Ch IpEAroJiaraeT JeHCTBUE crenu(puranun
(‘specification” mo P. JlvHekepy), Tak Kak WHTeprperanus uHPOPMALUU 3/eCh
MIpenoiaraeT yMO3aKItoueHHe.

2. Ocobast posib B CO3JaHUM WUMILIMITUTHBIX CMBICIIOB B aHAJU3UPYyEMOM JHCKypCe
MPUHAUICKUT aJUTIO3UAM (BCEro BBIAEICHO 79 TEKCTOBBIX (parMeHTOB, B KOTOPBIX
aKTyaJU3UpOBaHbl AJUTIO3UM, NpUYEeM Ui JAHHOTO JUCKypca XapaKTepHa BBICOKas
IUIOTHOCTh YIOTPEOJICHUST aJUTI03Ui) B OCOOCHHOCTH JINTEPATYPHBIM aJUTIO3HUSIM, KOTOPBIE
coctaBisAioT okoyio 30%. WX uHTepmperauuss W JAEKOJUPOBAHUE TaKXKe KOPPEITUPYIOT
C KOTHUTUBHBIMHM  omlepauusMu  (OKyCHpPOBaHMS U  crnenquuUKamuu, OJHAKO
MIPEACTABIIAETCS, YTO MPEBATUPYET HMEHHO cnenuduKaums, Uisi KOTOPOH omneparus
(GOoKycHpOBaHHS CO3MaeT KakK Obl KOTHUTUBHBIM (oH. OO0o0OmIeHHWe, KaK CYNTHOCTHBIN
KOMIIOHEHT CHelH(pHUKAIUH, 37€Ch UMEET MOBBIIICHHYI0 3HAYUMOCTh, TaK KaK BKJIIOYAeT
HKCIIPECCUBHO-00PA3HBIN AIIEMEHT, MPUCYIIUN JUTEepaTypHbIM amumo3usm [ponosa 2004;
Thomas 1986: 92]. Haubospieli 9acTOTHOCTHIO U AUCKYPCHBHOW 3HAYUMOCTBIO OTMEYCHBI
QJITII03UM Ha TMOBECTh amepukaHckoro nucatens “The Wizard of Oz” (L. Frank Baum).
PaCCMOTpI/IM UMINITMITUTHBIC CMBICJIbI TaKHUX AJTIO3UI

‘OK, well, it’s a children’s movie,” | stressed to Helena, ‘made in the thirties about
a little girl called Dorothy Gale who is swept away in a cyclone to a magical land.
Once there, she embarks on a quest to see the wizard, who can help her return home.
It’s ridiculous to ask a group of adults to do it.” I laughed, but realized no one was
laughing with me.

‘And this wizard, does he help her?’

Yes,” | said slowly, feeling it odd the story was being taken so seriously. ‘The
wizard helps her and she learns that she could have returned home the whole time. All
she had to do was tap her ruby heels together and say ‘There’s no place like home,
there’s no place like home.’

‘He still didn’t laugh. ‘S0 she returns home in the end?’

Therewas a silence and | finally understood why. | nodded slowly.

‘And what does she do while she’s in this magical land?’

‘She helps her friends,”’ | said quietly.
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‘It doesn’t seem such a silly story to me,” Joseph said seriously. ‘One the people
here will very much liketo see.’

| thought about that. In fact, | thought about it all night, until | was dreaming of
ruby slippers and cyclones and of talking lions and houses that fell on witches, until
the phrase “There’s no place like home” was echoing so loudly and continuously in
my head that | woke up saying it aloud and | was afraid to go back to sleep [ Ahern:
260-261] .

Ota pa3zBepHyTas aJuTro3usi UMIUTMIUTHO akTyanusyer konuent [TOMCK/SEARCH,
KOTOPBI 371€Ch MMEET MPH3HAKM KOHIENTa-CIiCHapus: W i camoro pomana “A Place
Called Here” u s BblllieHA3BaHHOM MOBECTH-AJUTFO3UHU TIOUCK (B YACTHOCTH, €r0 PEIIATUB —
MOWCK TYTH JIOMOW) SIBISIETCS IICHTpaJIbHOM mpobiemor. Kpome Toro, accommanuu
C TOBECTHIO-CKA3KOH, Iie peyb HJIET O HEepeallbHOM COOBITHH, YCHJIMBAET aCCOIHMALUU
HEPeaJIbHOCTH MPOUCXOIAIIETO B MECTE TI0]] Ha3BaHUEM Here B ananm3upyeMom JUCKypCe.

Acconmanusi ¢ HepealbHOCTh TMOWCKA MPOCIEKUBACTCS TaKXKe B IPYroM ¢parMeHTe
C aJUTIO3USIMHU Ha TY K€ MTOBECTh:

‘1 need a heart,” Derek cried out. 1 need a brain,” Bernard announced theatrically.
‘And | need courage,’ Marcus said quietly in his bored tone. The audience laughed as they
all hopped off with Dorothy stage right, arm in arm [Ahern: 505]. — 3aech UMIUTUIUTHO
MOKa3aHa TIIETHOCTh TOWCKA JUIS CKA30YHBIX MEPCOHaXEH (OJMH W3 HHUX HIIET CepIie,
JIPYroil — MO3TH, TPETHH — XpaOpPOCTh; CMEX 3PHUTEICH TAaKXKE SBISCTCS UMILUTUIUATHBIM
CUTHAJIOM HEPeaIbHOCTHU ¥ TIICTHOCTH ITOMCKA).

3. IlepBsiii dTan moctpoenus / TpaktoBku JICH Briro4aeT Takke HHTEPIIPETAIUIO
CHUMBOJIOB, KOTOpPBIE B JaHHOM JqucKypce akTyann3upyioT konuent [TPOITAXKA/MISSING
THING (PERSON) u B cuily KOTHUTHBHOW OINEpAalld BBIICICHHS MPUOOPETAIOT
B aHAJIM3UPYEMOM JMCKYpCE€ CHMBOJIMYECKUN CMBICT. Takue Xym0KEeCTBEHHBIC CHMBOJIBI
B JIaHHOM JHCKypce BepOaM30BaHbBI HOMHHAHTEMaMH, KOTOPBIC HAa3bIBAIOT TPYIIIBI
nponaBmmx Bemieit Couau. VX Bcero Tpu: HOCOK/HOCKH, Hapy4YHbBIC Yachl U UTPYIICYHBIN
Me/IBeKOHOK. CHMBOJIMYECKOE 3HAYCHUE MPUOOpETaeT TAaKKEe MMs MCUC3HYBIICH TEBOYKU
JxeHHU-MbdH, MOCKOJIIBKY MMEHHO €€ MCUYE3HOBEHHE ObLJI0 NEepBbIM B KHM3HM CoHIM.
Paccmotpum npumepsr:

— ‘What pair are they?’ ... ‘My blue ones with the white stripes’ I answered on the
typical occasion | insisted on bright coloured socks, bright and identifiable so that they
could easily be found [13]. The sock made me feel better because it was the brightest
thing I'd ever seen”, he laughed. ‘It was even labeled, for Christsake’ [288]. — Dtot
CHMBOIJI TTIOBTOpsieTcs B TekcTe 17 pas.

— | liked Jenny-May Butler a lot more when she was gone than when she was here
and that also interested me [3]. ‘What made you want to find missing people? It’s such
an unusual career.’

I laughed. ‘Now there’s a question.’ I thought back to when it all began. ‘Two
words,” I smiled. ‘Jenny-May Butler. She lived across the road from me when | was a
child in Leitrim, but she went missing when she was ten.’ [455]. — YacTOTHOCTb
MOBTOPEHHUS ATOT'0 CUMBOJIA cocTaBisieT 11.

— Staring up at me with his one eye was my dear friend Mr Pobbs/291].I told you
1’d find you, Mr Pobbs,” I whispered [293]. — HaCTOTHOCTb 3TOT0 CHMBOJIA — 5.
CHMBOJIMYECKUH CMBICI BCEX MPHUBEACHHBIX HOMHUHAHTEM JICTCPMHUHHPOBAH HE TOJIHKO

WX YaCTOTHOCTBIO, HO W TEM, YTO OHHM AaKTyaJM3UPYIOT HE TPOCTO KOHIICTIT
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I[TPOITAXKA/MISSING THING (PERSON), a u ero pemstue ITPOITAXKA, KOTOPAS
JNOJDKHA BbITh HAfIZ[EHA, WMIUTMIIUTHO CO3/1aBasi TakKUM O00pa3oM KOTHHUTHBHOE
B3aumojeiicteue  mexay konuentamu [TPOITAXKA/MISSING THING (PERSON)
n HAXOXJIEHUE/FINDING.

Bropoit stan  pekomupoBanus JICH coctouT B mpeBamMpyroumieM JeHCTBUU
KOTHUTHUBHOM orepanuy cneuM(puKalUM, KOTopas mpeirnonaraeT oOoOuieHne Ooiee
JeTAIM3UPOBAHHON MH(OPMAIMK, B TECHOH CBSI3U C MepcrleKTHBU3anmei (perspective).
ITo P. JIaHekepy, nepcneKTUBU3ALMS IPEANOIAracT CyllleCTBOBAHUE ONPENCICHHON TOYKHU
3peHUsi, KOTOopas “OKCHOHHPYET apaHXupoBKy o03opa” [Langacker 2008: 76; mepeBon
Ham — A.K]. IlpexncraBnsiercs, 4ro Mo Mepe BOCHPHATUS JUCKYpca YUTATEIICM-
PELMIIMEHTOM Y HEro Ha IOJCO3HATEIbHOM KOTHMUTHBHOM YpOBHE (OpPMHUpPYETCS Takas
TOYKa 3pEHUs, KOTOpas B KAKOM-TO MeEpE SABIISIETCS MaHUIYJIATUBHBIM apaH>KMPOBLIMKOM
YUTATEIbCKUI MPOLIECCOB BOCIIPUATHSL.

Ora K€ TOYKa 3pEHUs] M IO3BOJSAET YHUTATEII BOCHPHUHATH CIPOEKTUPOBAHHBIC
aBTopoM JICH, KoTOpbIE MOKHO CHOPMYIHPOBATH sl JaHHOTO auckypca kak MJIJIFO3U A
CUACTBA, 3AKIIIOYEHHOI'O B HAXOXJIEHUM MECTA MHCYE3HYBIINX
BEMEﬁ/HIOHEﬁ. [IpencrapisieTcs, 4TO NPUBEAEHHBIN BBIIIE AaHAJIU3 BBIICICHHBIX BUIOB
MMIUTMIUTHON peuM, KOTOpbIE SABIAIOTCS KoMnoHeHTaMu co3fnanus JICH, nmoka3piBaet, uto
JICH sBisiroTcst Kak Obl KBHHTACCEHIIMEH CYMMAapHBIX MMILTUIIUTHBIX CMBICTIOB. TO ecTb,
JICH MO0HO cMOAEIUpPOBATh CIEAYIOIUM 00pa3oM:

— B OCHOBAaHNHU MOJIEJIM HAXOAUTCS CaM JUCKYPC, IPEACTaBICHHBIM TEKCTOM, CO BCEMU
SKCIUIMIUTHBIMUA U UMIUIMLUTHBIMU CMBICIIAMU;

— U3 3TOT0 OCHOBaHUS BOCXOAMT HEKOTOPOE YHCIO BEKTOPOB Ppa3HOM JUIMHBI
(3HAUMMOCTH), KOTOpbIE SBISIOTCS 3HAaKaMU pa3HbIX BUAOB HMIUTUIUTHON peyH,
aKTyaJU3UPOBAHHBIX B JaHHOM JHMCKYypcCe; Ul KaXKJOro IUCKypca KOJMYECTBO TaKHX
BEKTOPOB MHAMBHIYAJIbHO, & PABHO U MX JJIMHA; OJMHAKOBBIM SIBJISIETCS HAIIPABJICHUE;

— JICH npencraBisitoTcsl B BUJIE€ CyMMapHON MPOEKIIMHM BCEX 3THX BEKTOPOB, KOTOPAst
B CMBICJIOBOM IUIaHE 3aKII0YaeT CBOCOOPA3HBIA UMIUIMIIUTHBIA KOTHUTUBHBIN BBIBO/I.

Takas Mozenb CMOXET ObITh TOJNBKO HEXKECTKOH, Tak Kak i1 Ka)XJ0ro IUCKypca
HaJU4Ke, INIOTHOCTh U TEKCTOBAsI 3HAYMMOCTD BUI0B MMIUIMIIMTHON €YU MHIUBHYAJIBHO,
TaK K€ KaK ¥ KOJIMYECTBO UX aKTyaJu3aluil.

[Ipencrasnsercs, uro JICH Xyn0xecTBEHHOT0 IUCKYpca MOKHO 00pa3HO MPEACTABUTD
KaK ero “IyXoBHYI cymHOCTh . OueBuaHO, 4To B uHTepnperauuu JCH unrarenu moryr
3HAYUTEJIBHO OTJIMYATBCS APYr OT Apyra M3-3a MHAMBHUIYaJIbHOI'O XapakTepa accOoLUaluil,
BO3HHKAIOIIUI TPU YTEHHH, a TAKKe M3-32 BAPHATUBHOCTH (POHOBBIX 3HAHUN M YPOBHS
BOCHIPUSATHUS BOOOIIIE.

4. BuIBOaBI

JlomoHUTENbHBIE HIOAHCHI CMBICIIA XY0KECTBEHHOI'O AUCKYpCa MPEACTABISAIOT COOO0M
KOTHUTUBHBIN (PEHOMEH, CYMMapHYI0 MPOEKIUI0 BCEX BHJIOB HMIUTUIIUTHOTO CMBICTIA,
aKTyaJIM3UPOBAHHBIA BCEMHM BHJAMH HMIUIMKAaTHBHOW pPEYM JAHHOIO JIUCKypca.
HexonupoBanue JICH, koTopble MOryT ObITh MpEACTABIEHBI B BUAE MOJEIU, IPOUCXOAUT
B nBa JTama. Tak ke Kak W Jpyrue BHUJbl UMIUIMKaTuBHOro cmsicia, JICH wumeror
KoHUenTyanbHyto npupony. JCH Moryr aHanu3upoBaTbcsi B acleKTe HUX KOpPpEIsIuu
C KOTHUTHUBHBIMM ONEpalusMH, Hauboyiee BaXKHBIMM M3 KOTOPBIX MPEACTABISIOTCS
omepanuu crenudukanuu W nepcrnekTuBuzanuu. WaTepnperanmus JCH cymiecTBeHHO
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BapbUPYETCS. B 3aBHCHUMOCTU OT OINpPEAENIEHHBIX MapaMeTpPOB UYUTATESA-PELMIIHEHTA, YTO
MIPE/ICTABIISCTCS MEePCHEeKTUBHBIM IS HCCIIEIOBAaHUI Ha MaTepuase pa3IMuHbIX SA3bIKOB.
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